OKPACKA MOAEN

THE MODEL PAINTING

Ty-134A CCCP-65085 "Aapothnot" CCCP. Camonet BbinywieH B 1977 ropy.
Tu-134A CCCP-65085 Aeroflot airlines, USSR. 1977

Ty-134b-3 RA-65694 "Aapochnot" Poccus. 2001-2008 rofbl.
Camoner Bbinywex B 1980 ropy.

Tu-134B-3 RA-65694 Aeroflot airlines, Russia, 2001-2008.
This airliner was built 1980.
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TY-134

B 1970 rony 6bina paspaborana moaudmkaums Ty-134A. Ha Heil ycTanosunu 6onee
coBepLUeHHble Asuratenn [1-30 BTOPON CEpumn C YMEHbLUEHHbIM PACX0LOM TOMMBA
11 PEBEPCOM TAMU, CHSANM TOPMO3HON LMTOK. Y1CN0 MECT yBENNYMAM [0 76 3a CHET
YAMHEHUS (hro3ensxa Ha 2,1m.

B 1980 romy Ha4ancs Bbinyck moamchukauun Ty-1346. Ha aton moandmkauuu
BMECTO HOCOBOIA KabuHbl LITypMaHa 6bina yctaHoBneHa PJIC (paguonokaumoHHas
cuctema ) «I'posa-134», 410 NO3BONNAO COBMECTUTL (PYHKLWN LUTYPMAHA 1 BTOPO—
ro NWnoTa U COKPaTUTh 3KUNaX L0 3 Yenosek. Konn4yectso MeCT NS NacCaXupoB
YBENM4MN0Ch 40 80 4enoBek.

TU-134

In 1970 Tu-134A modification was developed. More perfect D-30 engines of the
second series with the reduced fuel consumption and a draught reverse were
installed, the brake shield was removed as well. Number of places was increased to
76 at the expense of fuselage lengthening on 2,1m.

In 1980 the issue of Tu-134b modification began. On this modification the navi-
gator RLS (radar-tracking system) "Groza-134" was installed instead of a nasal
cabin. It allowed to combine the functions of the navigator and the second pilot and
to reduce the crew to 3 people. The quantity of places for passengers was increased
to 80 people.

MNpexpe, 4em npucTynatb K c60pke MoAeNH, BHUMATENLHO 03HAKOMbTECh C MHCTPYKLUMEN.

BHUMAHMUE!

C60opky 1 OKpacky Moaenu cnegyet npo-
BOAWTb B XOPOLLIO NPOBETPUBAEMOM MOMe-
LLEHUN BAATIM OT UCTOYHUKOB OTHS.

[etann cnenyet OTAENATb OT JIUTHUKOB
HOXOM WAU APYTUM PEeXYyLUM UHCTPY—
MEHTOM (CO6Mt0Aan OCTOPOXHOCTb Npn
pa6ote ¢ octpbiMu npegmeramu). MecTa

MOZieNel, BbiMyCKaeMbIMi MpeanpusiTuem
«3BE3[IA».

Mpuctynas K cGopke Moaenu, 3apaHee

Kpacku n kneii B KOMIIEKT He BXOASAT.

[ins  c6OpKM MOAENN PEKOMEHAYeTCs
UCNONb30BATh KW, BbiMyCKaeMblil NPefi-

BHUMAHUE!

MUCMNOJIb30BAHUE CABUXHbIX KAPTUHOK (AEKAJEN)

DIRECTIONS FOR APPLYING THE DECALS

~30 cekyHp.
~30 sec.

MpomokHyTb candeTkoi.
To dry up with cloth.

Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Héanden entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali shava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numeérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

3BE3[1A Humbrol C60pKy Mofenu NpoW3BOAUTE COrMACHO  Cpe3a [eTanell 3ayucTuTe HOXKOM WM 03HAKOMBTECH CO CXEMOIN OKPACKM. npustuem «3BE3MA».
‘B cepe6po 191 chrome silver 1 cxeme. [na ygo6beTea Kaxpaas Aetanb Ha HaXXAA4HON 6ymaroii.
S cO0POYHON CXeME 0003Ha4eHa HOMEPOM, Mepen okpackoi MOfeNb pekoMeHayetcq  cnonb3yiiTe MUHMMANbHOE KOMMYECTBO
ﬂ anOMUHMIA 56 aluminium i} COOTBETCTBYIOLUMAM HOMEPY Ha NIMTHUKOBOI  MoZenb PeKOMEHAYETCS OKpalumBath Cne-  06E3XMPUTb, HAMpUMep, MblbHbIM pac-  knes. V136eraiiTe ero nonagaus Ha okpa-
[a) PaMKe. UManbHbIMU Kpackami Ans NNacTUKOBbIX  TBOPOM Y TLATENBHO NPOCYLIMTD. LUEHHbIE NOBEPXHOCTI MOJENN.
YA crans 27003 polished steel <
v‘:l BOpPOHeHas ctanb | 53 gunmetal =
i BAPUAHTbI
“E KpacHblit 60 scarlett
" i ChOPKI MOAEN BAPVAHT 1
W Genbiit 34 white 392 VERSION 1
ST dephbii 33 black = @ ASSENIBLING
>
L ceerno-cepuit 129 gull grey (3] 9 VERSIONS BAPUAHTT 2
0 ]
; = O = VERSION 2
Yk cepsiit 125 dark grey 3 O <
4
YA spko-seneras  [131 signal green 5 L:::'I &
=+ ATTENTION - Useful advice! ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat! ATTENZIONE - Consigli utili! ATENCION - Consejos dtiles! ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numeration des
tables. Eliminer de la moule le numero de
la piéce qui vient d'etre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.
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